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AHHOTAIIUA

B coBpeMenHoM oOIecTBe, HECMOTpPsI Ha IIOOAIM3AIMOHHBIE MPOIECCHI, BO3POXKIACTCS
HWHTEpPEC K KYJbTYPHOMY HACJICIUIO Pa3HBIX HAPOJOB, K UX MEHTAJIBbHBIM OCOOEHHOCTSIM, K
pa3IMYHBIM TPOSIBJICHUSIM HAIMOHAJIBHOIO XapakTepa. HanuoHalbHBIM XapakTep — 3TO
COBOKYITHOCTh OTJIMYUTEIBHBIX YE€PT U OCOOCHHOCTEH MOBEACHMS TOTO WM HMHOTO HApoJa,
STHUYECKOrO COOOIIECTBA, BKIIOYANOIIAs 0C000€ MHPOBOCIPUATHE U OTHOUICHHE K
JEHCTBUTENLHOCTH, CHCTEMY B3TJISIOB, OLIEHOK, HOPM, Oa3UpYIOUIUXCS Ha 3aJI0KEHHBIX B
JTAHHOM OOIIECTBE TPAAUIIUAX. ITO TO, YTO MO3BOJSET OTIUUUTD MPEACTABUTENCH OTHON HAIIUU
oT aApyroi. [IposiBneHre HalMOHAIBHOIO XapaKTEPA MOKHO HAUTH U B A3BIKE, U B JINTEPATYpPE, U
B HCKyccTBe, U B ¢uiocopuu. OcoOblii WHTEpEC BBI3BIBACT OTPAKEHUE THUIHYHBIX YepT
HallUOHAJIBHOTO XapakTepa B d¢oubkiope. lLlenblo JaHHOTO HCCIENOBaHUS  SIBISIETCS
pPacCMOTpPEHHE BO3MOXKHOCTEH OOYyYEHHS! HMHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB PYCCKOMY SI3BIKY MpH
MOMOIIM TMOTPYKEHUS B JHHTBOKYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO pycckoro ¢onbkiopa. B crathe
PaccMOTPEHBl HEKOTOpBIE >KaHPBl PYCCKOro (OJbKIOpa: CKa3KW, MOCIOBHIIBI, MOTOBOPKH,
pyccKkasi HapoJiHasl TIeCHS U MX BO3MOXHOCTH B (DOPMHUPOBAHUH JIMHTBOKYJIHTYPOJIOTHUYECKON 1
KOMMYHHUKATUBHON KoMmrieTeHnH Ha 3aHatusix PKU. OtMeuaercs, 94To Hapsay ¢ OTpakeHUEM
0COOCHHOCTEH HAllMOHAILHOTO XapaKTepa B yCTHOM HapOJHOM TBOPYECTBE Pa3HBIX ITHUUECKUX
COOOIIIECTB MOKHO OOHAPYKUTHh MHOTO 00IIeT0. ITO 00BACHSAETCS TEM, YTO OCHOBHBIE IICHHOCTH
MPEICTaBUTENIEN BCEX HAPOIOB TOXKIECTBEHHBI.

JIsi HUTHPOBAHUS B HAYYHBIX MCCIEOBAHUAX
[Tomuryesa E.A. ®onbkinop kak cpeAcTBO (OPMUPOBAHUS JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIHYECKOM

KOMITETCHIIMH Y HMHOCTPAaHHBIX Y4YalluXcs Ha ypokax pycckoro si3eika// Ilemarormdeckuit
xypHai. 2021, T. 11. Ne 5A. C. 289-294. DOI: 10.34670/AR.2021.14.40.009
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BBenenue

Hu y xoro He BbI3bIBa€T COMHEHUS TOT (aKT, YTO U3yUEHHUE HHOCTPAHHOTO SI3bIKA — 3TO HE TOJIBKO
OCBOEGHUE JIEKCUKH, FPAMMATUKH U (DOHETUKH, HO U 3HAKOMCTBO C KYJbTYpO, KyJIbTYPHBIMHU KOJIaMH,
TPaHCITUPYEMBIMUA UM. B S3bIKe HAXOAT OTPaKCHUE TPAIULINHU, O0bIYaH, OCOOCHHOCTH MEHTAIIUTETA,
[IEHHOCTHBIC YCTAaHOBKU, MUPOBO33PEHUE, PEITUTHS HAPOIa, TOITOMY O0YUEHHE PYCCKOMY SI3BIKY KaK
MHOCTPAHHOMY — 3TO HEMPEKPALAIOUIUICS MPOLECC MOCTHKEHUS KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH u
ucropuu Poccun.

Oco0yro posib B TPAHCISAIUHU KYJIBTYPHBIX KOJOB HrpaeT (HOJBKIOP, MOCKOIBKY B HEM, Kak
M3BECTHO, 3aIICUYaTIICHBI XapaKTePHBIC IS PYCCKON KYJIBTYphI pealliu, MPEACTABICHUS O 100pe U 3J1€,
O HPaBCTBEHHOCTH, JIOOBU, APYKOE€, OTHOLIEHWH K CTApIIMM, K TPyAy U T.A. VIMEHHO ycTHOe
HapOJHOE TBOPYECTBO CTAHOBUTCS MPOBOJHHKOM Ha HEJETKOM ITyTH IMOCTHXKEHUS 0COOEHHOCTEH
KOMMYHHUKAIIUU B PYCCKOSI3bIYHOM CpeJie, yCTAaHOBJICHHBIX 3/1€Ch TPaBMII U Tpaauliuii. Kak mokassiBaeT
onbiT npenogaBanus PKW, mHocTpanHbie oOyuaromuecss ¢ OOJIBIIMM YBJICUEHHUEM MPUCTYMAIOT K
M3YYECHHIO PYCCKOM UCTOPUH, KYJIbTYPBI, HCKYCCTBA, a HPaBbl, 00bIYaU U TPAAUIIUU PYCCKOT'0 Hapoaa
BBI3BIBAIOT M HUX HEMOAEIbHBIN HHTEPEC.

JIro06oii xaHp (HONBKIOpA HANIPSAMYIO CBSI3aH C PYCCKOHM KyJIbTYypOW M BOCIPOM3BOIUT ce. Yarre
Bcero Ha 3aHsATusAx PKU npumMenstoTcs Takue xaHpbl (POIbKIOpA, KaK CKa3KHU, MOCIOBHIIbI, IOTOBOPKH,
pYyCCKHe HapOIHBIE MTECHHU.

®ouabkaopHas npo3a. Ckazka

OnHUM U3 caMBbIX JIFOOUMBIX (hOJBKIOPHBIX )KaHPOB, 3HAKOMBIM BCEM C CAMOTO JETCTBA, SBISETCS
ckaszka. CKa3Ku CTAaHOBSTCS OTPAXKEHHUEM OCOOEHHOCTEN HAIIMOHATLHOM KYJIBTYPhl U MUPOBOCIIPUSTHS
JAHHOTO HapoJa, MMEHHO B HUX XPAHATCS ONBIT IMOKOJCHHM, MPEACTABICHUS O IICHHOCTSAX, O
TUMIUYHBIX YepTaxX HAllMOHAILHOTO XapakTepa.

Cka3ku HapoJOB MHpa MMEIOT YHUBEpPCAJIbHBIE CIOXKETHI, Mbl HAXOJAUM B HUX MHOTO OOIIEro:
HEOOJIBIIION pa3mep, MPOCTOM SA3BIK, TEPOU OUEHB TOOPHIE, OOBIYHO €CTh BOJIIICOHBIE CYIIECTBA, YACTO
CKa3KH UMEIOT CUACTIUBBIN KOHEII, y4aT 100py, TPYA0J00UI0, TEPIICHUIO U YMEHHIO IICHUTHh COBETHI
cTapuinx. SIBIssICh «MCTOYHUKOM KYJIBTYpPHO-aKCHOJIOTHUYecKoi mHpopMmaruuy» [Mamonosa, 2004,
12], cka3ku XapakTepU3yITCs HAIIMOHAIBHOHN cielinHUKONi U CaMOOBITHOCTHIO.

3HAKOMSCh C PyCCKUMH CKa3KaMH, MHOCTPAHHBIC 00yYarOIIUECS TIOTPYKAIOTCSI B HOBOE VISl HUX
JUHTBOKYJIBTYPHOE TIPOCTPAHCTBO W MPHOOIMIAIOTCSA K KOHICNITYAIbHONH KapTHUHE MUPA: BaXKHBIC JIIS
MMOHUMAHUSI PYCCKOM KyNbTYyphl KOHIIETITHI <«(JIyIIa», «TEPIICHUE», «IIO00BBY, «JI00POY», «3JI0»,
«COCTpaJaHKe) 3a4acTyI0 CTAHOBSITCSI OCHOBOM CIOKETa PYCCKHX CKa30K.

Pycckue cka3ku mepefaroT 0COOCHHOCTH HAIMOHAIBHOTO XapaKTepa, B3paIICeHHOTO TSKEIBIMH
yCIOBUSMU (DOPMUPOBAHHUST POCCUUCKOTO 3THOCA: KOJOCCAIBHBIMU IMPOCTPAHCTBAMH, CYPOBBIM
KIIMMAaTOM, HEOOXOJUMOCTBIO MMPOTUBOCTOATH BPAXKECKUM CHUJIaM U ¢ BOCTOKA, U C 3amaaa. Mbl BUAUM
OCHOBHBIE TIOJICO3HATENLHBIE M OCO3HAHHBIE TICUXOJIOTMUECKHE YCTAHOBKH, TUITMYHBIE IS CKJIaa yma
PYCCKHUX JIFOJICH, UX MBIIUICHUS. DTO CKJIOHHOCTh K CIUIOYEHHUI0, OOITHOCTH, COOOPHOCTH, paayIIue,
B3aMMOBBIPYYKa, MIEAPOTA, BEIUKOMYIINE, OT3BIBYMBOCTH, MPOCTOAYIINE, 0CO0as POJb TyXOBHBIX
[IEHHOCTEH, YMHOMIOUNTAHHUE, YIIPABIIIEMOCTb, HA/IeXK/1a Ha «aBOCHY, IPUBBIUKA K aBpally, 0eCIIEeYHOCTh
U B TO € BpeMs yIaJdbCTBO, TEPOH3M, BBICOKAsI TPYAOCIOCOOHOCTb.

UteHne cKa3Ku MHOCTPAHHBIMH O0YUYaIOIIUMHKCS HEBO3MOXKHO 0€3 JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKOTO
aHalM3a S3BIKOBBIX ©IWHUIl: WMEH nepcoHaxen (baba-AHea, Kowei Beccmepmmuvui, Moposko,
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Konobox), KOHCTaHTHBIX SIUTETOB (000pbIll MONOOEY, KPACHO COIHBIUKO, KPACHAS 0e8Uyd, sSICHbl
coxon), Gpa3eosoru3MoB (crosamu 6edvl He Nonpasuldb, Hudxce nied OVUHY 20]08) NOBECUll),
obOpamenuit (cecmpuya Anenywixa, opamey Heanywika, 6amiowxa, ciyicugviii U Ip.), CKa309HBIX
JIOKYCOB (mpuodesamoe yapcmago), (HOpMYyNI-CBSI30K (007120 U KOPOMKO JU, CKOPO CKA3KA
cKa3vleaemcs...), CIOXKHBIX TOBECTBOBATENbHBIX CHUHTArM (Cmanu ocums noscusamv o0a 0obpa
Hadcueams. B Hekomopom yapcmee 8 Hekomopom cocyoapcmee...), GOpMyI CpaBHEHUs (Hu 8 ckaske
ckazams Hu nepom onucams) [MatBeenko, 2013, 78], 6e39KBUBATICHTHOMN JIEKCUKH (1anmu, mepemox,
8ums3b, boeamovips). IlepeBoa Takoro poja JIEKCHYECKHX €IUHUI] CTAHOBUTCS HEIPOCTOW 3aaaueH,
MOCKOJIBKY HAWTH HYXHBIH SKBUBAJICHT M HE TIOTEPATh HAIMOHAIBHBIA KOJIOPUT IOCTATOYHO CIIOKHO.

DobKJIOP peYeBbIX CUTYalMH

[TocnoBuIlbl, TOTOBOPKU, APA3HUIIKU, 3arajiki, CKOPOTOBOPKHM U T. JI. SIPKO BOCHPOU3BOJIST
HapOJIHYI0O MYIpPOCTb, XpaHAT MPEACTABICHUE Hapoaa o camoMm cebe. borareimuii 3amac pycckux
MTOCJIOBUI], TTOTOBOPOK IMO3BOJISIET HAWTH OTPAKEHUE TUIUYHBIX YEPT PYCCKOTO HAINMOHAIBHOTO
xapakrtepa, ObiTa, 00bIYaeB, MUPOBO33PEHUS, LICHHOCTHBIX YCTAHOBOK.

OnHO W3 OCHOBHBIX MECT B CHCTEME€ IIEHHOCTEH HapoJoB 3aHHMMaeT N000Bb K Poaune, uTo
HaXOJUT OTPaKEHHE BO MHOTHX PYCCKHX MNOCHOBUIAX: «Yenosex Oe3 Poounvi, umo conoseu 6e3
necHuy», «Poonou xpaii — cepoyy paiiy. B Hux Poauna dacto cpaBHUBaeTcs ¢ Marepblo: «Poouna —
mamsb, uyyycouna — mauexay. PoauHa Ui pPyccKOro 4YesaoBeKka — 0eclleHHOe COKPOBHINE H
4yy/n0/eiicTBEHHOEe CPeACTBO: «/ nblLiuHKa pOOHOU 3eMau — 30710moy, «/Joma u poOHvle cmembvl
nOMO2arom».

ITocnoBubl 0 ceMbE, KPENKOM, APYKHOW, HEPYIIMMOM, XapaKTepHbI U U1 PYCCKOrO0 Hapoja:
«Cembs kpenka nadomy, «Coenacve 6 cemve — bocamcmeoy. Ocoboe MeCTo B HUX 3aHMMaeT MaTh —
caMmblif goporoil m Onm3kuil 4enoBek: «llpu connvluike — menno, npu mamyuike — 000poy», «I e
MamywKa, Muil OpyxHcoxK, mam u MOou CanoHcoxy.

OmHUM U3 HETPEIOXKHBIX TIPABIII JIUIS PYCCKHUX SBJISTFOTCS] YBOXKEHUE K CTapIUM, UX TTOYHUTAHUE,
aBTOpUTET: «Kmo poodumerneii nouumaem, mom 6ex He nozubaemy, «Cmapuiux Haoo ysajicamo,
MAAOWUX He 0OUNCATNDY.

Bonbmoe yBakeHHWE WCHBITBIBAIOT pycCckue K pabore, Tpyay. TpyKEHHK OICHHBACTCS
n00poKenaTeIbHO, KaK YEeIOBEK, KOTOPBIH CMOXET ofecreduTh cebe 0e30emHyro XKu3Hb: «1pyo
yenogexa Kopmum, a ieHb nopmumy. HaobopoT, 6e31enbHUK, JCHTSI BBI3BIBACT KpailHe HETATUBHYIO
OLICHKY: «/lenusviii cuos cnum, cmos pabomaemy, «Jlenmsii 0a wanonaii — 08a poOHbIX Opamay.

BrICOKO 1IEHSATCS pyCCKUM HApOJIOM JIpy»xk0a, B3aUMOBBIpYUKa: «/[pye nosnaemcs 6 6edey, «be3
opyaa 8 HCUu3HuU Xy0oy, «/lepeso dcueem KOpHAMU, A YeT08EK — OPY3bAMUN.

Bosbioe 3HaYeHME T PyCCKOT0 HApO/1a HMEIOT CACPKAHHOCTH KaK B TIOCTYTKAaX, TaK U B CJIOBaX,
a TaKke 100pOTa, BEKIUBOCTD, IIEIPOCTh HETOPOILTUBOCTh U OCHOBATEIHHOCTH B JIeTlaX U T. II.

Takum o00pazoMm, aHamM3 PYCCKUX TIOCIOBHUI] W TOTOBOPOK TMO3BOJSIET MPEICTaBUTH
coOuparenabHbI 00pa3 yBa)Xaemoro, JOCTOMHOIO (C TOYKU 3pEHHUsl PYCCKHX JIIOZei) yenoBeka. ITo
BEXKJIUBBIN, NOOpBIN, MIEAphId, HEMHOTOCIOBHBIA, HAJCKHBIH H 00s3aTenbHbI uenoBek. OH
TPYIOTIO0UB, TOOUT CBOIO PONMHY M HUKOTJa HE TPEJacT ee, BBIIIE BCET0 CTAaBUT MHTEPEChl CBOCH
cembH, 3a00TUTCS 0 Heil. OH MOYUTAeT CTApIIUX, IEPEHUMAET UX MYIPOCTh U OMBIT, IICHHT CBOUX
Jpy3€i 1 Ha MHOTO€ MOWIET pajid HUX.
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Pycckue HapoaHble eCHU

Pycckue HapoaHble MECHU UMEIOT OOJIBIION MOTEHLMAN HE TOJBKO JAJS «IIOCTUKEHUS PYCCKOU
KyJbTypbl, HO W [ OOy4eHHUs S3bIKOBOH cucteme, A (OPMHUPOBAHUS HAaBBIKOB PEUYEBOM
NESTEIbHOCTH U Pa3BUTHSI KOMMYHUKATUBHOM KoMIieTeHIuu yyamuxcs» [Iloranenko, 2008, 4].

3HAaKOMSCh C PYCCKHUMH NECHSIMH, HHO(OHBI OOBIYHO MPOSIBIISIOT )KUBOH MHTEPEC K TIECEHHOMY
TBOPYECTBY, 4TO CHOCOOCTBYET (POPMHMPOBAHUIO YCIOBUH Ui MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKALUU
[Kunnps, 2018, 541].

Hapopnbie necHH NO3BOJISIFOT BOCCO3/7aTh yCIOBUS OOIIEHUS, (PaKThl U3 JTMYHOU >KU3HU TE€POEB,
UCTOPHIO, 00BIYau, TPAJAULIUH, TIOTPYKAIOT B PYCCKYIO KyJIbTypy. Pycckue Hapoausie necuu («Bo mosne
Oepeska crosuiay, «Oi, Mopo3, Mopo3!», «BcTaBana s paHeIIEHbKO» U Jp.) 3HAKOMSAT HHOCTPAHHBIX
o0yyaroImuxcs ¢ pyccKoil MpupoI0i, ¢ CypOBbIM POCCUMCKUM KJIMMATOM, COAEPIKAT MPEICTaBICHUS O
M00BH K POAHON 3emiie, K TPyAy, 00 YBaOKEHHH K CTpAIIUM, O TOTOBHOCTH K JFOOBIM HCIBITAaHHSM,
TEpHENUBOCTH U T. [I.

Pycckas HapoaHas mecHs 3a/yllieBHa, IPOCTa, HO IPU 3TOM OYEHb BbIpa3UTeNIbHA. TEKCThI MeceH
COJZIepKaT JIEKCUYECKUEe EIUHULBL, (Ppa3eooru3Mbl, CHHTAKCHUUYECKHE KJIMILIE, CBOWCTBEHHBIE
AyTEHTUYHON peuH, WUTIOCTPUPYIOT opdodnmueckue u (HOHETHIECKHe 0coOeHHOCTH. PuTmuueckas
OpraHu3aIysl IECEHHOTO TeKCTa U pr(Ma MO3BOJISIOT 3aIIOMHUTH HOBBIE CIIOBA M (hpa3bl 3HAUUTEIHHO
Jerye.

O¢dexkTuBHOCTE pabOTBl HAA TEKCTOM IIECHUM 3aKJIOYaeTcsi B  Ppa3BUTUM  HaBbIKa
KOMMYHHKaTUBHOTO OTOOPaKEHUSI CMBICIIOB, ((OPMUPOBAHUHM MOTHBAIMH JIJIsl pEYEBON aKTUBHOCTH.

3akioueHue

@®opMupoBaHUE  JMHTBOKYJIbTYPOJIOTMYECKOM  KOMIIETEHIIMM Ha  MaTepuayie  pycCKOoro
(bonbKIOpa — TMPOLECC HEMPOCTOM, HO HEOOXOOUMBIH, MOCKOJIBbKY € (DOJIBKIOPHBIM HacjeIuem
MHOCTPaHHBIA 00y4Yaroliics BCTpedaeTcs JOCTATOYHO YacTo: (POJIBKIOPHBIE 3JEMEHThl MOXKHO
YCIIBIIIATh B XYA0KECTBEHHbIX (PUIbMaX, YBUJETh B MPOU3BEACHUSIX KIACCUKOB, Ja U B OOBIIEHHON
KU3HU PYCCKUE JIIOJU 4YacTO MCIONb3YIOT IOCIOBUIBI, IOTOBOPKH, MPHOAayTKH, MOTELIKH,
¢donbkiopHbIe 00pa3bl, Hampumep, B pekname (Komeil, IlapeBHa-Hecmessna, Emens B pexiame
cotoBoii cs13u MTC, bunaiin, Meradon; baba fIra — cerb MmaraszunoB «I'anamapt»; lllyka — cpeacrtso
otr HacMmopka «KBukcy»; MBanymika-nypadok — 6ank BTB u T.1m.), B kadecTBe »proHuMoB (kade
«Tpunessitoe mapcTBo», «MalleHbka U MeBelb»), B Ha3BaHUAX MPOAYKTOB nuTaHus (muBo «Tpu
MenBes», KoHdeTsl «Kap-nituna») u T. 1.

besycnoBHo, ucnonb3oBanue (HoabKIOpHOro Hacneaus npu uzyuyenun PKU no3somnser oboramars
CIIOBapHbIM 3amac OO0y4aromuxcs, OCBauBaTh HIOAHCHI 4YyXOM rpaMMatuku. HemanoBaxkHa poib
M3Y4YEeHHs] YCTHOTO HApOJHOTO TBOpYECTBA M MJI Pa3BUTHUS KOMMYHHUKATHUBHOM KOMIIETEHIIUH,
MOCKOJIBKY HW3yY€HHE OCHOBHBIX (DOJIBKIOPHBIX KAHPOB JaeT BO3MOXHOCTH OOydYaroLieMycs
MEPEOCMBICTUTh MH(POPMALIMIO O CHCTEME ILIEHHOCTEH, CYIIECTBYIOIIMX B CO3HAHUM HOCHUTENIEH
M3y4aeMol JUHTBOKYJIBTYphl. [IpM 3TOM B yCTHOM HapOJHOM TBOPYECTBE DPAa3HBIX 3THUYECKUX
COOOMIECTB MOKHO OOHAPYXUTh MHOTO 0OIIEro. 9To OOBICHIETCS TEM, YTO OCHOBHBIC IIEHHOCTH
NpEJCTaBUTENIEH BCEX HAPOJOB TOXKAECTBEHHBI (OTHOIIEHHE K IOOpY M 31y, K TPYAOIIO0HIO, K
CUaCTbhIO, K Jpy:x0e, K 100BH). M 3TO MO3BONISET MOUYBCTBOBATh TOUKH CONPHUKOCHOBEHHS CBOCH U
qyKOH KyJbTYp, CYIIECTBYIOUIMX OJjarojapsi HaJIM4YMIO OOIIEYETOBEYECKHX I[EHHOCTEH, NMpHUAaeT
MHOCTpPAHILy OLYIEHHE KOMMYHHKAaTHBHOIO PAaBEHCTBA U J0OABIISAET YBEPEHHOCTH B OOILICHHH.
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Takum o00pa3om, HCIONB30BaHHE CPEACTB pycckoro Qoipkiopa Ha ypokax PKU mospomsier
3HAYUTENIBHO TMOBBICUTh YPOBEHb JIMHTBOKYJBTYpPOJIOTMYECKOM U OOILIEKYJIbTYpPHON KOMIIETEHIIUU
WHOCTPAHHBIX 00YUYAIONINXCS U 00JIeTYaeT MPOIECC MPOXOXKICHUS aKKYIIbTYPAIIHH.
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Abstract

The purpose of this study is to consider the possibilities of teaching foreign students the Russian
language by immersion in the linguistic and cultural space of Russian folklore. Culture and language
preserve and transmit spiritual ethnic values, so there is a natural interest in the cultural heritage of
different peoples, their mental characteristics, behavior, customs, and various manifestations of
national character. The reflection of typical features of national character in folklore is of particular
interest. It is folklore that most vividly reflects folk wisdom, preserves the idea of the people about
themselves and through the reflection of traditions and ideals allows people to learn to see the
common thing that unites humanity. The article examines the main genres of Russian folklore: fairy
tales, proverbs, sayings, songs and their possibilities in the formation of linguoculturological and
communicative competence during Russian language lessons for foreigners. Along with the
reflection of the peculiarities of the national character, many similarities can be found in the oral
folk art of different ethnic communities. This is explained by the fact that the basic values of
representatives of all peoples are identical — the attitude to good and evil, to hard work, to happiness,
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to friendship, to love. The author comes to the conclusion that the use of the means of Russian
folklore during Russian language lessons for foreigners can significantly improve the
communicative abilities of students, and allows them to reach new levels in a short time.
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